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GENERAL EDITORS’ PREFACE 



Critical studies in Jaina religion and philosophy and researches in Jaina literature 
have conspicuouly lagged behind in the march of Oriental scholarship with the result 
that our picture and perspective of Indian cultural heritage are far from being perfect 
and complete. Very often eminent scholars both from abroad and at home have 
stressed the pressing need of speeding up the progress of Jaina studies by critically 
editing ancient texts in different languages and by researches in various branches 
of Jainology. 

Brahmachari Jivaraja Gautamachandaji, Sholapur, whose biography is already 
included in the First Volume of this Series ( Tiloyapannatti, part i, pp, 9-12 ), is 
well-known for his piety, love of learning and philanthropic zeal. It was with a view 
to advancing the cause of Jaina studies that the Jivaraja Jaina Granthamala was started 
under the auspices of the Jaina Samskrti Sarhraklaka Samgha which was founded by 
him by creating a Trust for it of his entire property amounting to about two lakhs 
of rupees. 

It is with great pleasure that the General Editors present to the world of 
scholars this learned work, Yasastilaka and Indian Culture, by Professor K. K. Handiqui 
as the Second Volume of the Jivaraja Jaina Granthamala. Though the Yasastilaka 
( A. D. 959 ) had attracted the attention of Sanskrit scholars like Peterson and others* 
the literary genius and the wealth of learning of Somadeva were not fully appreciated. 
This dissertation will enable us now to assess the value of Somadeva’s achievements 
in Indian literature. Somadeva, as Professor Handiqui has observed, ‘ is one of the 
most versatile talents in the history of Indian literature, and his masterpiece 
Yasastilaka reveals the manifold aspects of his genius. He is a master of prose and 
verse, a profound scholar with a well-stocked memory, an authority on Jaina dogma, 
and a critic of contemporary philosophical systems. He is a close student of the art 
of government, and in this respect his Yasastilaka and Nhivakyamrta supplement 
each other. He is a redactor of ancient folktales and religious stories, and at times 
shows himself an adept in dramatic dialogue. Last but no’t least, he is a keen observer 
of men and manners. The position of Somadeva is, indeed, unique in Sanskrit 
literature’. 

Turning to Somadeva’s Yasastilaka, * the salient feature of the story of 
Yasodhara is that it is a realistic tale based on a domestic tragedy, even an unpleasant 
incident of domestic life, around which is woven a story of moral and religious 
edification ’. It * is, as a matter of fact, the only considerable Sanskrit prose 
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romance which deals with tragic incidents of conjugal life, eschewing romantic love 
in favour of grim realities and the working of fate Though the chief object of this 
tale is to propound the highest standard of human morals, namely, the principle of 
Ahimsa, Somadeva has made his religious romance an elegant specimen of artistic 
Sanskrit prose and poetry. ‘ Apart from its special characteristics as a prose narrative, 
Yasastilaka combines features which bring it into relation with diverse branches of 
Sanskrit literature. It is not only a Jaina romance in prose and verse but a learned 
compendium of Jaina and non-Jaina philosophical and religious doctrines, a manual 
of statecraft, and a great repository of Kavya poetry, ancient tales, citations and 
references, and numerous rare words of lexical interest. Somadeva’s Yasastilaka is a 
work of massive scholarship enlivened by occasional flashes of literary genius and 
poetic feeling’. 

It is indeed very happy that such a masterpiece of literature as the Yasastilaka 
is thoroughly studied in its various aspects by an eminent and versatile Sanskritist of 
the status and standing of Professor Handiqui. His mastery over the niceties of the 
Sanskrit language and Kavya poetry are well-known to all by his ‘ English Translation 
Sriharsa’s Naisadhacarita with extracts from unpublished commentaries, appendices on 
philosophical allusions etc. Lahore 1934. Thus Somadeva for his literary rehabilita- 
tion has found a worthy scholar in Professor Handiqui who possesses rare qualities of 
sympathetic and judicious understanding, wide and rich information and deep and 
critical learning. He undertook and completed the study of Yasastilaka while he was 
the Principal and Senior Professor of History and Sanskrit at J. B. College, Jorhat 
(Assam). Very few Sanskrit works have been studied as thoroughly as the Yasastilaka 
in this work ; and Professor Handiqui deserves every praise for his steady labours and 
painstaking researches. The Sanskrit studies have become richer by his present 
contribution. 

The Authorities of the Jivaraja Jaina Granthamala offer their sincere thanks to 
Professor K. K. Handiqui for his generosity in placing his learned dissertation at their 
disposal for publication in this Series. 

It is a matter of pleasure for the General Editors to record their thanks to Br. 
Jivarajaji as welt as to the members of the Trust Committee and Prabandhasamiti for 
their active interest in the Series, and also to Professor Handiqui for his willing 
cooperation. They trust that the present volume is a worthy contribution to Indian 
studies, and it would open in future many a new line of study in the fields of Jaina 
religion, philosophy and literature. 

Kolhapur, A. N. Upadhye and H. L. Jain 

May 1949 General Editors. 
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GENERAL EDITORS’ PREFACE 



( Second Edition ) 

It is with great satisfaction that we are presenting here the Second Edition 
( a photographic reprint of the First Edition with a few additions ) of the Yasastilaka 
and Indian Culture, by Professor Krishna Kanta Handiqui, m.a. (Cal. et Oxon. ), 
which was first published in 1949 as No. 2 of the Jivaraja Jaina Granthamala. This 
publication was received with appreciation both at home and abroad, particularly 
from leading Sanskritists like the late lamented Professor L. Renou of Paris. This 
exhaustive study of the Yasastilaka has been, in a way, epoch-making and has 
inspired a number of other scholars to follow this model while studying other Indian 
classical texts. 

Professor Handiqui’s name has been well-known to Sanskritists through his 
standard English Translation ( with learned Notes ) of the Naisadhacarita of Sriharsa 
(Lahore 1934, Poona 1956 and again Poona 1964). This work brought to the 
notice of Indologists Professor Handiqui's consummate mastery over the intricacies 
of the Sanskrit language and his wide vista of Sanskritic learning. His dissertation 
on the Yasastilaka has been a pioneer and scholarly exploration in a more or less 
neglected religious romance based on domestic tragedy, of a medieval author of 
encyclopaedic learning. Somadeva was fortunate that his Campu came to be studied 
by a worthy scholar of great literary acumen and historical perspective. In fact, 
Sanskrit studies have become richer by Professor Handiqui’s contributions on the 
Naisadhacarita and Yasastilaka. 

Professor Handiqui has inherited in his veins the blue blood of an aristo- 
cratic family of administrators connected with the Ahom dynasty of Eastern India. 
Obviously his zest (even at the age of seventy) for Indian learning is a part of his 
personality; and his devoted self-training in Western Universities has equipped him 
with the knowledge of many European languages, catholic taste and critical outlook. 
His personal library could be a proud possession of any of our new Universities. 
He leads the life of a true vdnaprastha scholar whose entire time is spent in fruitful 
study and quiet research. Professor Handiqui shuns publicity and is shy of positions: 
vidya vinayena sobhate. He is an academic Rsi ; and his dedication to learning 
should be an inspiring example for the younger generation. His detached pursuit of 
knowledge is characterised by generous instincts, rare indeed, these days. Hq.is well- 
known for his munificent donations to literary and educational foundations in the 
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State of Assam. The authorities of the Granthamala are highly grateful to him for 
his gift of this edition to the Sangha. 



Professor Handiqui s Translation of the Setubandha of Pravarasena is nearly 
complete, and would soon see the light of day. When published it will be another 
major contribution from his pen in the field of Indian classical studies. 



Jabalpur, 

Kolhapur 

1 - 2-1968 



H. L. Jain 
A. N. Upadhye 



Jain Education International 



For Private & Personal Use Only 



www.jainelibrary.org 




AUTHOR’S PREFACE 



Somadeva’s Yasastilaka was composed in 959 A. D. somewhere in the area 
corresponding to modern Dharwar and the westernmost districts of Hyderabad State. 
It is a Jaina religious romance written in Sanskrit prose and verse, but more impor- 
tant as an encyclopedic record of literary, socio-political, religious and philosophical 
data, valuable for the study of the cultural history of India, and particularly of the 
Deccan, in the tenth century and thereabouts, when the Rastrakuta empire still held 
sway in that part of the country. The object of the present volume is a critical 
study of the work; and if we have often gone far outside the limits of the text, it 
was only to give a more comprehensive picture of the life and thought of the times 
with reference to antecedent and subsequent factors in Indian cultural development. 

The Sanskrit text was published long ago by the Nirnaya Sagar press in two volu- 
mes of a little over a thousand pages with the commentary of Srutasagara. The 
second volume of the work appeared in 1903, and the second edition of the first 
volume in 1916. A voluminous Jaina text composed in a difficult style could hardly 
be expected to be popular even with advanced students of Indian literature. To add 
to our difficulties, the commentary, which is our only guide to the work, breaks off 
at p. 244 of the second volume; and the printed text was found to be far too defec- 
tive to admit of a critical study of the work. 

To obviate these difficulties, I have utilized the following manuscripts of the text 
kindly lent by the Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona : 1 ) MS. A : No. 
230 of 1902-07, folios 434; 2 ) ms. B : No. 752 of 1886-92, folios 391; 3 ) MS. C : 
No. 274 of A. 1883-84, folios 341; and 4) another incomplete manuscript of the 
work. Of these ms. A is the most important. It is not only correct but contains 
valuable marginal notes which have been of great use in studying the text, specially 
the portion dealing with Jaina doctrines, on which the commentary is not available. 
Notes from ms. A have been incorporated in the present work; and, here and there, 
a line or a verse omitted in the printed text has been added from the manuscripts 
in the footnotes. In fact, nearly all the quotations from Somadeva’s Yasastilaka in the 
present volume have been collated with the manuscripts, especially A. 

I am grateful to Dr. A. N. Upadhye, Kolhapur, for his generous and voluntary 
offer to publish this work on behalf of the Jaina Saffiskrti Sarhraksaka Samgha of 
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Sholapur. The munificence of the Samgha has made the publication possible in a 
comparatively short time, but the work would not have appeared in a presentable 
form without Dr Upadhye's tireless efforts. 

Dr. V. Raghavan of Madras University was kind enough to send me an offprint 
of his interesting paper Gleanings from SomadevasurV s Yasastilaka Campu published in 
Gcmganatha Jha Research Institute Journal ( February- August, 1944). Dr. Raghavan 
refers in his paper to the unpublished commentary of Srideva on the text. It is a 
fragment of 34 leaves preserved in the Bhandarkar Oriental Research Institute, and 
its existence was not known to me at the time of borrowing the manuscripst 
mentioned above. 



I am indebted to my friend Prof. P. K. Gode, Curator, Bhandarkar Oriental 
Research Institute, for help in connection with manuscripts, and especially for care- 
fully made copies of articles and papers otherwise inaccessible to me. The photo- 
graphs of the sculptures relating to the ancient Jaina Stupa of Mathura were a gift 
from Dr. Vasudev Agrawala when he was Curator of the Provincial Museum, Lucknow. 
The Saiva sculpture preserved in the Rajputana Museum, Ajmer, is reproduced in 
this book with the kind permission of the Archaeological Survey of India. My sincere 
thanks are due to Sj. Brajendra Kumar Acharya, Lecturer in Bengali, Cotton College, 
for compiling the General Index. 



Gauhati, j 
April, 1949. J 



K K. Handiqui 
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AUTHOR’S PREFACE 



( Second Edition ) 

The present edition is a reprint of the first edition published about twenty 
years ago. Circumstances have prevented me from undertaking a revision, but I 
have added supplementary notes incorporating the results of recent studies on the 
relations of the Lemulavada or Vemulavada Calukyas with Somadevasuri and the 
locality in which he wrote his masterpiece Yasastilaka and other works. A brief 
note on the Eastern Calukyan temples, based on Dr. M. Rama Rao’s interesting 
monograph on the subject, has also been added to supplement the information 
brought together in Appendix III. 

The eatly publication of this edition is entirely due to the enthusiasm and keen 
interest of my esteemed friend Dr. A.N. Upadhye. I offer my sincere thanks to Dr. 
B. Rama Raju of Hyderabad for sending me information about some of the places 
dealt with in the supplementary notes and drawing my attention to Sri. S. Gopala- 
krishna Murthy's monograph Jain Vestiges in Andhra. 

K. K. Handiqui 

Jorhat ( Assam ), 

8 - 1-68 
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SUPPLEMENTARY NOTES 



(I ) 

The Vemulavada Calukyas and Somadevasuri. 

Recent studies have conclusively shown that the Calukya family during whose 
rule Somadeva lived and worked held the territory corresponding to Karimnagar 
district of former Hyderabad State, now included in Andhra. 1 These chiefs were feu- 
datories of the Rastrakutas; and Yuddhamalla I, the founder of the family, has been 
assigned to about the middle of the eighth century. We are concerned here with the 
last three rulers Arikesarin II, Vadyaga or Baddega and Arikesarin III. 2 

Arikesarin II ruled in the second quarter of the tenth century, and was the 
patron of Pampa who wrote his famous poems Adipurdna and Vikramdrjuna vijaya in 
Kannada in 941 A. D. 3 According to the Parbhani plates, Arikesarin II was succeed- 
ed by his son Bhadradeva ( II ), also called Vadyaga, the father of Arikesarin III. 
Somadeva tells us in the colophon to his Yasastilaka that he wrote the work in 959 
A. D. during the reign of a prince who was the eldest son of Arikesarin ( II ), and 
who, as we have pointed out on p. 4, is variously called Vagaraja, Vadyaraja, and 
Vadyagaraja in the manuscripts. The name Vadyaga is considered to be a variant 
of Baddiga, which occurs as the name of an earlier chief in the genealogy given in 
the Parbhani plates, and appears also as Baddega in the Vemulavada pillar inscription 
of Arikesarin II. 4 

Baddega is said to have built a Jina temple for his teacher Somadevasuri in 
an inscription on the pedestal of an image of Parsvanatha found at Vemulavada in 

1. See Venkataramanayya : The Chdlukyas of L ( V ) emulavdda, Hyderabad, 1953; 
and specially N. Lakshminarayan Rao’s paper The Family of Arikesarin, 
Patron of Pampa in the Quarterly Journal of the Mythic Society, Vol. XLV. 

2. There is a confusion in the genealogy given on p. 4 of this book. The last two 
names should be omitted. 

3. Rice : A History of Kanarese Literature, p. 30. 

4. Baddega is called Baddega III byRAO op. cit., obviously because among the earlier 
chiefs there was another Baddega and another Bhadradeva ( same as Baddega, 
being a Sanskrit variant of the name ). But the first Bhadradeva is not mentioned 
in the Vemulavada Pillar inscription, and if he did not actually rule, as seems pro- 
bable, our Baddega might be called Baddega II. 
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Karimnagar district. 5 This is confirmed by the Parbhani plates issued in 966 A. D. 
by his son Arikesarin III, which state that the village of Vanikatupulu 6 was granted 
by him to Somadevasuri for the repairs and upkeep of a temple called Subhadhama- 
jinalaya built by his father Yadyaga in the capital city of Lembulapataka, identified 
with the village of Lemulavada or Vemulavada mentioned above. Close to it was 
the prosperous town of Gangadhara where Somadeva says he composed his romance. 
The manner in which he refers to this town in the colophon to the work would 
seem to indicate that it enjoyed the bountiful patronage of the reigning chief Vadyaga 
or Baddega. 7 

Lembulapataka 8 figures also in the Vemulavada pillar inscription of Arikesarin 
II, which records a grant of land in a corner of the city for the maintenance of a 
Sun temple built by Peddanarya, a high official ( t ant rap a la ) in the service of the 
ruling chief. Three other temples dedicated to Siva ( Rajesvara, Baddegesvara and 
Nagaresvara ) are mentioned in the record, which shows that the place was a strong- 
hold of £aivism. Even today Vemulavada is an important centre of pilgrimage 
in Telingana. 8 

Arikesarin II seems to have been a follower of the orthodox religion, but he 
was catholic in his sympathies, as shown by the fact that his court poet Pampa 
was a Jaina and wrote on Jaina themes. His son and successor Baddega came under 
the influence of Somadevasari, who is described in the Parbhani plates as being 
held in great esteem and veneration by kings and powerful feudatory chiefs. He not 
only built a temple in the capital for the great teacher but seems to have adopted 
the Jaina creed under his guidance. It is noteworthy that the Parbhani inscription 
issued by his son Arikesarin III opens with a verse which extols the glory and the 
beneficent mission of the Jaina faith. 

5. Rao op. cit., p. 216; Venkataramanayya op. cit., p. 45. 

6. This and some other villages are said to exist almost under the same names in 
Sirsilla taluk of Karimnagar district. Rao op. cit,, p. 223. 

7. Pt. Premi’s manuscript gives this portion of the colophon in a more correct form 

than the printed edition : ’FTTRFrt. Rao ( op 

cit , p. 223) says that Gangadhara still exists under the same name near Vemulavada. 
I am informed by Dr. B. Rama Raju of Hyderabad that it is in Jagtiyal taluk of 
Karimnagar district, ten miles from Vemulavada. 

8. The Parbhani plates and the revised text of the Vemulavada pillar inscription of 
Arikesarin II in Rao op. cit. have -pataka. The text of the latter record repro- 
duced by Venkataramanayya ( p. 91 ) has -mtaka. 

9. Several Saiva temples are shown on the site plan of Lemulavada village in Ven- 
kataramanayya’s monograph. 
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Xiv YASAS1ILAKA AND INDIAN CULTURB 

The Jaina relics at Vemulavada have been surveyed, 10 but no trace exists of 
any Jaina structure or temple. The image of Parsvanatha with the inscription men- 
tioned above may have once belonged to the Subhadhama temple built by Baddega. 
There are as many as a dozen figures of Jaina Tirthamkaras scattered in the precincts 
of the Hindu temples in the area besides a few other interesting Jaina sculptures. 
Vemulavada may have had more than one Jaina temple, and was in any case a 
notable centre of Jainism during the reigns of the last two Calukya chiefs in the 
third quarter of the tenth century. The rule of the Vemulavada Calukyas seems to 
have terminated with that of their overlords, the Ra?trakutas; and soon afterwards 
Telingana came under the sway of the Calukyas of Kalyani. Jainism may have flou- 
rished for some time more, but it is probable that with the loss of royal patronage 
it declined and ultimately disappeared from the area. It is in the heyday of its 
glory at Vemulavada that we see Somadevasori as an honoured and influential ex- 
ponent of the Jaina faith. 

( 11 ) 

No attempt can be made here to fill the lacunae in Appendix III on the geo- 
graphical distribution of the Saiva temples, but a reference may be made to the 
Eastern Calukyan temples by way of illustrating the dominant position of Saivism 
in Andhra. 11 Most of these temples are dedicated to Siva, and the more important 
ones are assigned to the ninth century, covering the reigns of Narendramrgaraja 
Vijayaditya ( 806-46 ), Gunaga Vijayaditya ( 848-891 ), and Calukya Bhlma 1 ( 892-922). 
The first king is said to have built one hundred eight Siva temples; while several 
such temples in the village of Bikkavolu in East Godavary district are attributed to 
the reign of Gunaga Vijayaditya. The next king Calukya Bhlma I was a great 
builder. He built three important temples known as Bhnnesvara at Draksarama, a 
township in Ramachandrapuram taluk of East Godavary district; at Calukya-bhlma- 
varam, a village near Samalkot in the. same district; and at Chebrolu in Bapatla 
taluk of Guntur district. Other Eastern Calukyan temples of the same period are 
the Ram alinges vara at Palakollu in West Godavary district; the Somesvara at Soma- 
rama ( now Somavaram forming part of the village of Bhjmavaram in the same 
district); and the Amaresvara at Amiravati on the southern bank of the Krishna 
in Guntur district. Most of these structures are two-storied and the shrine at 
Draksarama with its elaborate sculptures is the most famous among the temples of 

10. Murthy : Jain Vestiges in Andhra ( Andhra Pradesh Government Archaeological 
Series No. 12 ). Hyderabad, 1963. 

11. See M. Rama Rao : Eastern Calukyan Temples of Andhra Desa ( Andhra Pradesh 
Government Archaeological Series, No. 19 ). Hyderabad, 1964. 
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Andhra. The development of Eastern Calukyan temple architecture in the second 
half of the ninth century was coeval with the transition from the Pallava to the 
Cola style of temple building in the Tamil country during the reigns of Vijayalaya 
and Aditya I. 

It is noteworthy that the temples named above with the exception of the one 
at Chebrolu are located at the five traditional Saiva centres of Andhra, collectively 
known as Pahcarama namely, Daksarama ( modern Draksarama ), Kumararama 
( Calukya-bhimavaram), Ksirarama ( Palakollu ), Somarama (Somavaram) and 
Amararama ( Amaravati ). Of these Amaravati and Palakollu are popular centres 
of Saiva pilgrimage. 

(III) 

It may be noted that some of the verses cited by Somadeva in the Yasastilaka 
in illustration of Buddhist doctrines (see pp. 188-9 & 457 of this book) are taken 
from the PramXna vtirttika of Dharmakirti ( circa 600 A. D. ). The two verses yah 
pasyaty dttmnam and dtmani sati parasamjhd, occur in the pramdna-siddhi chapter of 
that work (see Pramdnavdrttika with the commentary of Manorathanandin, pp. 86-7; 
and Pramanavarttikabhasyam of Prajn akaragupta, pp. 146-7, Patna, 1953). The 
verse vedaprapfanyam kasyacit kartrvddah occurs at the end of Dharmakirti’s own 
vrtti on the svarthdnum a na chapter of the above work. Karnakagomin in his 
commentray on the vrtti, however, reads dhvastaprajhane for °prajhanam, and says 
pramdmvalambijhdnam prajhdncim, tad dhvastabJ yasmin jddye tattathoktam, nydydnusdri- 
jhdnarahita ityarthah. See Pramdna vdrttikam , p. 619, Allahabad edition. 

(IV) 

( Addendum by the General Editor : A. N. U. ) 

Lately an inscription is discovered on the hill Bommalagutta in the vicinity 
of the village Gafigadharam ( Gangadhara ?) in the Karimnagar district of former 
Hyderabad State, now included in Andhra Pradesh. It was got carved by 
Jinavallabha, brother of Pampa. It is partly in prose and verses, and in three 
languages, Kannada, Sanskrit and Telugu. It gives good many details about 
Pampa, his parentage and provenance. Arikesari donated the village Dharmapura to 
Pampa when the latter completed his Kannada poem Vikramdrjunavijaya (see p. 6 of 
this book and Note I above ) ; and it is this event that is commemorated by Pampa’s 
brother in this record. ( See the Telugu Magazine Bhdrati for March 1967 ; Journal of 
the Karnatak University, Humanities No., Vol. XI 1967, pp. 73 f., 107f., also Kannada 
Nucli March 1968, pp. 9f. ) 
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